
- Я бы никогда не сказала о тебе ничего подобного!" - быстро и неубедительно запротестовала
Рита.

-Ну, тогда все в порядке." - весело сказал Гарри, привлекая странные взгляды и репортера, и
разъяренной Брианны.

- Значит, я просто уйду?" - нервно спросила Рита, вставая на ноги и отряхиваясь.

- Иди прямо." - Он кивнул.

- Гарри!" Брианна зашипела на него.

- Было приятно снова поговорить с тобой." Рита поплелась к выходу, начиная думать, что,
может быть, только может быть, все будет хорошо.

- Не забывай, что ты свободна, Амелия Боунс определенно захочет поболтать с тобой о том, что
ты незарегистрированный Анимаг, что ты вторглась на чужую территорию и кто знает, что
еще."

Плечи Риты поникли, и она повернулась к нему с покорным выражением на лице. Она знала,
что Боунс ненавидит ее и не упустит шанса обвинить ее во всем, что только возможно. - Чего
ты хочешь?"

-Я бы хотел прожить свою жизнь без злых старых ведьм, причиняющих мне неприятности,
потому что им скучно, но я думаю, что это было слишком много, чтобы просить. - Скитер была
всего на несколько лет старше Нарциссы или Септимы и могла бы сойти за привлекательную,
если бы избавилась от отвратительных ногтей и очков, которые она так любила, но Гарри не
собирался позволять фактам мешать солидному удару по самолюбию репортерши.

Рите не совсем удалось сдержать хмурый взгляд от оскорбления. - Что тебе нужно, чтобы
молчать?"

Гарри посмотрел на нее почти с жалостью. - Рита, теперь ты, очевидно, работаешь на меня.
Постоянно."

Он намеревался оставить ядовитую репортершу в покое, поскольку она не стоила таких хлопот,
но это был явно не вариант. Ну и ладно, если Скитер хочет быть мешалкой для неприятностей,
то пусть будет, но он не потерпит, чтобы она так с ним поступала. Гарри еще не знал, какую
пользу она могла бы принести, но что-нибудь наверняка подвернется.

Рите это совсем не понравилось. Она провела всю свою жизнь, прокалывая раздутое эго людей,
так что быть любимым репортером для кого-то столь высокого профиля, как Поттер, было
именно то, что она не хотела делать. Но с альтернативой-Азкабан...



- Прекрасно!" - огрызнулась она с сердитым видом.

- Теперь можешь идти. Я свяжусь с тобой, если ты мне понадобишься."

Скитер едва заметила, что ее отпустили, когда она снова превратилась в жука и сердито
улетела.

- Гарри, я думаю, что видеть, как ты справляешься с этой надоедливой пиздой, может быть,
самая сексуальная вещь, которую я когда-либо видела." Сказала Брианна. - Мне нужно, чтобы
ты взял меня прямо сейчас."

- Только если ты пообещаешь держать эту маленькую ссору при себе." - сказал Гарри, сжимая
ее бедро. - И что ты сама не станешь шантажировать Скитеа."

- Обещаю." - сказала она без колебаний. В любом случае она не была шантажисткой, и не
стоило расстраивать Гарри. - А теперь давай поторопимся, пока сюда еще кто-нибудь не
вошел."
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Дела шли хорошо. Его восстановленный виноградник немного пострадал от резкой смены
владельца, но теперь все вернулось на круги своя.

Гарри знал, что Паркинсон также взял гончарное дело Поттеров, от которого и произошло их
название, но он также знал, что это не было особенно прибыльным бизнесом. Поттеры
сохранили его в знак уважения к своему наследию, а не к золоту, которое оно приносило.

Гарри просто не был достаточно сентиментален, чтобы заботиться об этом, и Паркинсон уже
продал его кому - то еще много лет назад. Это не стоило его усилий.

Магазин для девочек также преуспевал впечатляюще хорошо для недавно созданного бизнеса,
который осмелился бросить вызов традициям. Все они ожидали, что какое-то время будут
терпеть чистый убыток от прибыли, но вся реклама, казалось, сделала свое дело.

Возможно, именно поэтому Гарри совершенно не удивился, когда ему позвонила в зеркало
явно расстроенная Брианна и сказала, что он должен приехать в Косой переулок, потому что
кто-то разгромил их недавно открытый магазин. Можно было бы подумать, что люди умнее, но
на самом деле это не так.

Магазины в Косом переулке открывались только около девяти утра, так что он уже несколько



часов не спал, но Гарри все еще был раздражен тем, что его день был нарушен. Тем более,
когда он аппарировал туда и обнаружил, что там полно любопытных зевак. По крайней мере,
они поспешили убраться с его пути, когда увидели его.

Он довольно легко нашел Брианну и других девушек, в настоящее время допрашиваемых в
отдаленном месте членом Патруля Магического правопорядка, недавно восстановленного в
полезности недавним увеличением финансирования ОМП в целом.

Он направился к ним, глядя на то, что было сделано в передней части магазина. Какая-то
нетворческая душа написала "грязнокровные шлюхи", "возвращайтесь в свои дыры" и тому
подобные классные лозунги повсюду тем, что казалось волшебной краской, которая
сопротивлялась легкому удалению. В одном из них даже была орфографическая ошибка. По
крайней мере, витрины не были разбиты, хотя это, вероятно, было связано с тем, что они были
зачарованы для дополнительной прочности.

- Доброе утро." - сухо поздоровался Гарри, подходя к четырем девушкам.

-Лорд Поттер." - сказал офицер после того, как приглушенные приветствия были возвращены. -
У вас есть какие-нибудь предположения относительно того, кто мог это сделать?"

Этот Гарри действительно понравился. Он сразу перешел к делу. - Я могу припомнить
несколько дюжин чистокровок, у которых, возможно, трусы свалялись в кучу из-за того, что
продается в этом магазине, но не кого-то конкретного."

-Я боялся, что ты это скажешь, - вздохнул мужчина. -Похоже, они не использовали никаких
заклинаний, так что следов заклинаний нет, и свидетелей тоже."

- Значит, достаточно глупый, чтобы сделать это, но не совсем умственно отсталый." Гарри
понимающе кивнул. Косой переулок, в конце концов, не был жилым районом, и здесь никто не
жил, за исключением, возможно, пары человек, снимающих комнаты в "Дырявом котле".
Вероятно, была глубокая ночь, когда это было сделано.

Волшебник проигнорировал его вывод. -Мы проверим, не покупал ли кто-нибудь в последнее
время краски, но я должен предупредить вас, что мы не ожидаем найти того, кто это сделал."

- Я понимаю."

Офицер задал еще несколько общих вопросов, прежде чем уйти, оставив Гарри и четырех
девочек наедине.

- Не могу поверить, что кто-то мог это сделать." Изабель нахмурилась.

- Я могу." - сухо сказал Гарри.



- Как ты можешь быть так спокоен?!" - спросила Джейд, как всегда стереотипно
гриффиндорская по своему темпераменту.

- Легко, я такой флегматик, - весело ответил он и махнул рукой в сторону разрушенной стены.
Заклятие-краска могла быть устойчива к магическому удалению, но это все еще можно было
сделать, и Гарри был более чем готов к этой задаче. - Ну вот, проблема решена."

- Спасибо, Гарри." - сказала Брианна, все еще немного расстроенная из-за вандализма, но
теперь, когда он был отменен так быстро, ей стало лучше.

- Скорее всего, они сделают это снова." - цинично сказала Тиана.

- Возможно." - согласился Гарри, глядя на рассеивающуюся толпу. Некоторые из них были
одеты в вещи, купленные в этом самом магазине, и он легко мог представить, как некоторые
надутые чистокровки обижаются на "грязных грязнокровок, развращающих их культуру".

Но в этом чувствовалось скорее раздражение бандитизма, чем нападение делового соперника,
хотя одно могло быть прикрытием для другого. Тем не менее, если он был прав, преступник
или преступники, вероятно, были бы достаточно глупы, чтобы сделать это снова, как сказала
Тиана.

- Итак, смена ночного дозора?" - смиренно спросила Брианна, уже оплакивая утраченный сон.
Существовали тревожные заклинания, которые срабатывали, когда кто-то вторгался на чужую
территорию, но они не были особенно надежными и не были бы полезны, если бы заклинатель
все равно спал.

Идея попросить ОМП сделать это для них даже не рассматривалась. Они все знали, что никто
не будет расходовать рабочую силу на то, что вполне может быть одноразовым событием.

- Не нужно, просто позволь мне разобраться."

Это вызвало любопытство у всех четверых. - Как?"

- У меня есть свои способы."
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